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[J\\] 1. What's in the box?

*depending on model

2. Product overview

2. Product overview

LiDAR
Flip cover
Side brush
Bumper
Obstacle sensor
Main brush
Anti-drop sensors
Ultrasonic carpet sensor
Main brush cover
10. Wheel
11. Battery
12. Spinning mops with magnetic holders
13. Charging contacts
14. Home button
* Press to return to station
15. ON-OFF button (Power, Start, Pause)
* Press and hold to turn on or off
* Press to start or pause cleaning
16. Child Lock button
* Press and hold 3 seconds to enable / disable
child lock (buttons are locked to prevent accidental
button presses)
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17. Dust box

18. Dust box opening

19. Dust box latch

20. Filter frame

21. Filter

22. All-in-one station

23. Clean water tank

24. Waste water tank

25. Status indicator light
« Light off: powered off
« White blinking: station in operation
* Red blinking: tank(s) removed/bag not installed/error
 White light on: normal status

26. Dust bag compartment cover

27. Charging contacts

28. Auto mop washing tray

29. Hygiene+ dust bag

30. Hygiene+ dust bag handle

31. Filtration grid

32. Hygiene + bag adapter

3. Before use
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Although the robot is able to autonomously avoid some
obstacles, please read the following tips to improve
cleaning efficiency.

Tidy up cables, cords, small and loose items. Remove
any unstable, fragile, precious or dangerous items from
the ground. Make sure each room door is open. Your
robot may encounter some difficulties on dark floors
and on carpets: with fringes, too thick, with long piles,
too light (ex: bathroom carpet). For optimum anti-drop
sensors efficiency, remove any item (ex: shoe) from

the stairs. When using the robot in a raised area, place

a physical barrier at the edge of a drop to prevent
accidental falls. Do not stand in narrow spaces, such as
hallways so the robot is not blocked.

Direct exposure to sunlight or heavy light contrasts
can affect the robot’s sensors. The robot can have an
abnormal behaviour or can cease operation. Please
move the robot to a new location and start it again.
For optimal performance, it is recommended to

fully charge the robot before first use. To ease the
exploration step, when the robot creates the map, you
can place physical barriers.

4. Install the robot

4 )

Flash the QR-code to know how to install and connect the robot in video. Read
the instructions for more detailed informations.

https://www.youtube.com/

playlist?list=PL9XhN3pCkFOb601vKAz3EqXIHUBVgXNXw



https://www.youtube.com/playlist?list=PL9XhN3pCkFOb601vKAz3EqxIHUBVgXNXw
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Remove protections
Remove all protections on the station and on the robot.

Install the side brush and the mops
Reverse the robot, install the side brush by gently clipping it. The side brush is
correctly installed when you hear a click sound.

Install the two mops in the two magnetic holders. The mops are correctly installed
when you hear a click sound.

Install the station and plug it
Take the power cable and insert the connector into the power port behind the
station. You can keep the cable tidy behind the station.

Install the station on a hard and flat floor. Avoid parquet, wooden floors and
carpet. Place the station in a clear space against a wall, with no stairs in front of
the station. Keep at least 0.5 m of clearance on either side and 1.5 m in front. Make
sure the chosen location is close to the Wi-Fi box or has good Wi-Fi signal strength.
Keep the area around the station clear from any object, reflective surface, mirror,
table and chair. Keep the station away from direct sunlight. Plug the power cable
to a power socket. Make sure the power cable remains tidy behind the station and
against the wall.
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4. Install the robot

Add water in the clean water tank

Pull out the clean water tank. Open the lid and add water up to the maximum water level mark. Do not exceed

the MAX level. Do not add hot water to the water tank, as it may deform the tank. Do not add any substance like
clearing agents, essential oils, detergent or “Clean it” cleaning solution other than clean water to prevent damaging
the station and the robot. Close the lid. The lid is correctly closed when you hear a click sound. Re-install the clean
water tank in its original position in the station.

Turn on the robot

Turn the robot on by pressing and holding the ON-OFF button for few seconds until the robot lights turn on. You
will hear a beep sound.

Place the robot onto the station

Once the robot is on, place it onto the station. Make sure the charging contacts on the robot and the station are
fully aligned. When the robot is correctly installed, you will hear a beep sound. If the indicator light is blinking
white, the battery is not fully charged. We recommend to wait for the robot to be fully charged. For optimal
performance, it is recommended to fully charge the robot before first use. The indicator light turns into steady
white when the battery is fully charged. For the first-time cleaning, please ensure that the robot is fully charged.

Informations

Please note that the robot will automatically turn on when placed in the station. The robot cannot be turned off
when charging. Please note that for the first cleaning in a new environment, the robot will create the home map.
Do not lift the robot during the first cleaning, it interrupts the map creation. Please make sure that mops are
correctly installed before starting a cleaning session. Do not remove mops during cleaning. If you have carpets with
fringes, please place barriers around carpets to prevent the robot from getting stuck in the fringes, it prevents the
map creation. If you have an outdoor area (garden, balcony, patio, etc.) accessible with a threshold less than 2 cm
high or without threshold (for example with a French window, a patio door, a bay window, etc.), please close this
access so the robot doesn’t go outside your home.



On your smartphone, open the Google Play Store (Android) or App Store (iOS).
Search for “Rowenta Robots” or scan the QR-Code and install the application.
Open the app and follow the on-screen instructions to connect your robot.

https://rowentarobots.smart.link/21xzb2xli

You can also find the detailed pairing instructions step by step in a PDF
document by flashing the QR-Code below.

https://dam.groupeseb.com/m/3fd9efa007195343/original/Rowenta
RR9695WH_IFU.pdf

Start cleaning

Press the button ON-OFF to start automatic cleaning. The robot will moisten the mops
before starting. The mop moistening process is approximatively 3 to 4 minutes. During this
step, the mops and pumps are operating. Please do not touch, move, or interfere with the
robot and the station. The mop moistening process is approximatively 3 to 4 minutes. The
robot will scan the area. It will automatically split the room into small zones, first cleans
zone edges, and then cleans inside the zone in a zig zag pattern. The robot will clean all
accessible area, zone by zone. If the robot doesn't start when you press the button «On-Off
», the battery level may be too low, please charge the robot. During cleaning, the robot

will regularly return to the station to wash the mops and moisten them before continuing
cleaning. This is a normal behaviour. Please note that the auto mop washing frequency can
be adjusted in the application.

Do not move the station or the water tanks while cleaning.

Pause and resume cleaning

Press the button ON-OFF at any time to pause cleaning and press it again to resume
cleaning. If the robot is on standby, press the button ON-OFF once to wake up the robot
and a second time to start cleaning.

Robot behavior on carpet

During cleaning, when the robot detects a carpet, it will stop the rotary movement

of the mops and lift them when the robot is on a carpet.

Please note that depending on the carpet thickness, if the mops are wet, it may dampen
the carpet. To avoid this, you can set a no-go zone in the application or you can set the
robot’s behaviour when it detects a carpet and indicate that the robot doesn't climb

on the carpet and avoid it.

6. Use the robot without the app

End cleaning

If you start the robot from the station, it will automatically return to its station at the end

of the cleaning session or if the battery level is too low. If the battery runs low during the
cleaning session, the robot will automatically return to its station to charge. After charging,
the robot will resume cleaning where it left off. If the robot is not on its station when it starts
cleaning, it will automatically return to its starting point at the end of the cleaning session or
if the battery level is too low. At the end of the cleaning session, the robot will automatically
return to the station. But if you want to manually end the cleaning session, press the <Home»
button once to stop the robot at any time and press it again to send the robot back to the
station. If the robot is on standby, press the <Home» button once to wake up the robot and a
second time to send it back to the station. If the robot fails to find the station, manually place
the robot onto the station.

Station’s actions

At the end of the cleaning session, when the robot is docked, the station will automatically:

* recharge the robot’s battery,

» empty the robot’s dust box

» wash the robot’s mops (note that the mop washing process is approximatively 3 to 4 minutes),
« collect the waste water in the waste water tank,

+ and dry the robot’s mops (note that the mop drying process is approximately 3 hours).

When the status indicator light of the station is red, it may indicate that the Hygiene+ dust bag is not installed
or is full (and need to be replaced), it may indicate that the clean water tank is empty (and need to be refilled)
or the waste water tank is full (and need to be emptied).

Child Lock settings
To enable or disable child lock, press and hold the “Child Lock” button on the robot
for 3 seconds. When the child lock is enabled, the buttons on the robot will not work.

Please unplug the station and switch off the robot by pressing and holding the ON-OFF
button for 5 seconds before any manipulation.

https://www.youtube.com/playlist?list=PLOXhN3pCkFOb601vKAz3EqxIHUBVgXNXw

When needed - Clean the dust box
At the end of the cleaning session, the robot returns to its station and automatically
empties the dust box, but some dirt may remain in the dust box.
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1. Open the flip cover.
Place your fingers in the two holes, press and lift the
dust box to take it out of the robot.

2. Use the latch on the side of the dust box to open it.

When needed - Wash the mops

ok Ww

Empty the dirt into the bin.

Close the dust box.

Place it to its original position in the robot.
Close the flip cover.

At the end of the cleaning session, the robot returns to its station and automatically washes and dries the mops,
but some dirt may remain. Please note that the drying duration can be adjusted in app.

8&&@

1. Turn the robot upside down. 5
2. Pull vertically the mops to remove them from 6.
the magnetic holders. 7.
3. Unscratch the mop clothes.
4. Wash them under water or in the laundry machine
at 40°C.
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. Let them dry for 24 hours.

Attach the mop clothes to the mop holder.

Install the two mops in the two magnetic holders.
Please make sure that mops are correctly installed
before starting a cleaning session.

7. Maintain the robot

Once a week - Clean the filter

EN

1. Open the flip cover.

2. Place your fingers in the two holes, press and lift
the dust box to take it out of the robot.

3. At the back of the dust box, grab the filter frame
and pull to unclip it from the dust box.

4. Tap gently the filter above a bin to remove dust.

You can use the cleaning tool provided in the
packaging to remove dust. You can also wash
the filter under water.

1"

. Letitdry for 24 hours.
. Once the filter is fully dried, put it back to its original

place. Never use the robot without the filter, it
would damage the robot.

. Place it to its original position in the robot.

Close the flip cover.



EN

Once a week - Clean the main brush

7. Maintain the robot
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1.Turn the robot upside down.

2.Press the latches of the brush cover.

3.Pull to remove it.

4.Take out the brush.

5.Turn and pull the brush heads on the left and right sides
of the brush to remove them.

6.Get rid of tangled hair. You can use the cleaning tool
provided in the packaging to remove tangled hair.

7.Clean the main brush compartment and the suction
channel with a dry cloth.

8.Replace the brush heads.

9.Re-install the brush in the robot.

10. Re-install the brush cover.

11. The cover is correctly installed when you hear a click
sound.

12

7. Maintain the robot

Once a week - Clean the side brush

EN
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. Turn the robot upside down.
. Take the side brush with two hands by the plastic

parts and pull to unclip it. Do not pull by the bristles
of the side brush.

. Remove the tangled hair.
. Re-install the side by gently clipping it. The side

brush is correctly installed when you hear a click
sound.
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+ With a clean, soft and dry cloth, wipe the robot sensors (in front, top, back, side and bottom of the robot),

the buttons on the robot, the charging contacts of the robot and the charging contacts of the station.

Every 1-2 weeks - Clean the auto mop washing tray

N\ [ )

5.Re-install it in its original
position. If the filtration grid
isn't correctly installed in its
original position, the robot
doesn't start.

6.Ensure the filtration grid is
positioned correctly, with the
grid facing downward.

7.Place the robot back onto the

1.Take out the robot from the station to access the washing tray.

2.Use a cloth or brush to clean any dirt from the washing tray.

3.Unclip the filtration grid.
4.Remove any dirt and wash it under water.

13

station. Make sure the charging
contacts on the robot and the
station are fully aligned. When
the robot is correctly installed,
you will hear a beep sound.




[J\\] 7. Maintain the robot

Every 2 weeks - Clean the clean water tank
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1. Pull out the clean water tank.

2. Open thelid.

3. Use clean water to wash the tank. Do not apply
too much force to avoid damaging components 6. Close the lid.
and floater of the tank. 7. Wipe the outside of the tank dry.

4. Add clean water up to the MAX level. Do not add hot 8. Put the tank back to its original position in the
water to the water tank, as it may deform the tank. station.

5. Do not add any substance like clearing agents,

essential oils, detergent or “Clean it” cleaning

the station and the robot.

After emptying the waste water - Clean the waste water tank
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1. When the waste water tank is full, the light
indicator of the station is blinking red. components and floater of the tank.
Pull out the waste water tank. 5. Close the lid.
2. Open thelid. 6. Wipe the outside of the tank dry.
3. Pour out the waste water. 7. Put the tank back to its original position in the
4. Use clean water to wash the tank. station.
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Do not apply too much force to avoid damaging

solution other than clean water to prevent damaging

7. Maintain the robot

Once a month - Clean the wheels

* The wheels may be entangled by hair or dirt. Turn the robot upside down. Clean the wheels by removing
the tangled hair. You can remove the caster to remove any dirt before putting it back.

Every 2-3 months (depending on actual use) - Replace the dust bag

1. Please replace the dust bag when the app notifies to change it or you can change the dust bag every 2-3
months depending on actual use. Remove the dust bag compartment.

PRESS

2. Grab the dustbag adapter by the handle. Pull the adapter towards you to remove it from its slot. The
dust bag attached to it will come out at the same time. To remove the dustbag from the adapter, Press the
small plastic tab to release the bag from the notch in the adapter. The bag will detach easily.

wiNs
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3. Slide the used dustbag by the handle straight out of the adapter. Throw the used dust bag into a waste
bin. Take a new dust bag. Do not throw away the adapter.

15
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[J\\] 7. Maintain the robot

4. Slightly inflate the dust bag by pulling gently on each side of the bag. Grasp the bag by the handle and
smoothly slide the new dust bag into the adapter slot.

5. Once the bag is fully inserted into the adapter slot, fold it against the adapter until you ear a CLIC sound.
Slide the adapter and the bag into the station. Make sure the adapter is fully inserted by pushing it all the way in.

6. Put the dust bag compartment cover back in
place, making sure the 4 notches at the top of it fit
into the station.

8. Component replacement frequency

The replacement frequency is for reference only, if a component or accessory is damaged, it should be replaced
promptly to ensure efficient cleaning. Components and accessories can be bought on: www.rowenta.com

(Component Cleaning frequency Replacement frequency )
Dust box When needed Not applicable

Mops When needed After 100 washes

Filter Once a week Every 6 months

Main brush Once a week If required

Side brush Once a week Every 6 months

Sensors Once a week Not applicable

Auto mop washing tray Every 1-2 weeks Not applicable

Clean water tank Every 2 weeks Not applicable

Waste water tank After emptying the waste water Not applicable

Wheels Once a month Not applicable

eust bag Not applicable g\c/tetglzdger;nonths (when full, depending on )
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9. Store the robot when you don't use it

In order to extend the battery lifespan, always keep the robot charging at its station. When not using the robot for
along time, please fully charge the battery, switch off the robot by pressing and holding the ON-OFF button for 5
seconds. Store the robot in a cool dry place.

10. Do’s and don'ts

* The robot has anti-drop sensors to detect stairs. The robot will change direction when detecting them.

For optimum anti-drop sensors efficiency, remove any item (ex: shoe) from the stairs. When using the robot
in a raised area, place a physical barrier at the edge of a drop to prevent accidental falls.

Do not shake the robot.

Do not try to remove the mops during cleaning.

Do not throw away the dust bag adapter when replacing the dust bag.

Do not put water or any wet cloth on the robot.

Do not charge the robot when the ground is flooded.

Do not submerge the robot in water.

Do not use the robot on wet surfaces or surfaces with standing water.

Do not use the product if the cord or charger is damaged.

Do not leave children unattended, do not allow children to play with the robot.

Do not use the robot outside home.

Do not use the robot in a overheated environment.

Do not use the robot when the home temperature is below 5°C (41°F) and above 40°C (104°F).

Do not spread cleaning agents on the floor before using the robot.

Do not use cleaning agents, aerosol cleaners or cleaning spray to clean the robot, the filter, the station or the dust bag.
Do not throw the robot in the fire.

Do not use the robot to clean broken glass.

Do not walk or climb on the robot, do not move the robot with the foot.

Do not allow children or pets to ride on the robot.

Do not put any item on the robot.

Do not use the robot without the filter, it would damage the robot.

Before disposing of the device, remove the battery and dispose of it in accordance with local laws and local
arrangements. If you have any questions, please contact your product dealer who can tell you what to do. I

11. Unpair the robot and delete personal data

To disable Wi-Fi module on robot, simultaneously press the “Home” and “On-Off” buttons during 5 seconds, until you
hear a beep sound. The robot will automatically removes its connection to the phone. The 2 buttons will then slowly
flash for a few minutes. The robot will automatically removes its connection to the phone and router. Once it is done,
you can't go back. To pair again, you will need to do the pairing process again. To delete personal data stored in the
robot, please reset the robot. Press and hold the <HOME» button for 15 seconds, until you hear a beep sound.
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12. Common issues and solutions

Fault

Solutions

Cannot start the robot

Make sure the robot is connected to power supply.

Make sure the battery is fully charged.
Make sure the robot is ON. Press and hold the ON-OFF button for 5 seconds

until the robot lights are on.

Check whether the dust box is properly installed.

The robot suddenly stops
working

Check whether the robot is stuck or blocked by obstacles.

Check whether the battery is too low. Please charge it.

If the problem persists, please switch OFF the robot by pressing and holding
the ON-OFF button for 5 seconds. Wait for 30 seconds, and swith ON by
pressing the ON-OFF button for 5 seconds to restart it.

The appliance may be overheating:
- Stop the appliance and leave cool for at least 1 hour.
- If it overheats on repeated occasions, contact the Approved Services Center.

Cannot charge the robot

Make sure the station is properly connected to the power.
Make sure the robot is ON. Press and hold the ON-OFF button for 5 seconds

until the robot lights are on.

Check whether the indicator on the robot is flashing during charging.

Wipe dust off charging contacts with dry cloth.

Make sure the robot and the station are connected through the charging
contacts.

The roboto cannot return to
the station robot

Clear the station of objects within 0.5m on the left and right sides and within
1.5m ahead.

Make sure that the robot starts cleaning from the station without abnormal

movement.

When the robot is near the station, it can return faster. But if the station is
located far away, the robot will need more time to return. Please wait during
its return.

Clean the charging contacts with dry cloth.

The cleaning schedule is not
executed

Make sure the robot has been powered on. Press and hold the ON-OFF button
for 5 seconds until the robot lights are on.

Make sure the cleaning schedule has been set correctly in the application at

the desired time, and the cleaning schedule is saved.

* Check whether the battery level is too low to start cleaning.

* The robot will not start any scheduled cleaning when a task is being
performed.

* Check whether the dust box is properly installed.
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12. Common issues and solutions

Fault

Solutions

The suction is whistling or
running is very loud during

cleaning

Check the suction inlet for any obstruction.

Empty the dust bin.
Clean the filter.

Check whether the filter is wet due to water or other liquids on the floor. Let
the filter dry naturally thoroughly before use.

Check whether the dust box is properly installed.

Check whether the main brush or side brush is blocked by any foreign item,
remove the main brush or side brush and clean it.

The main brush does not

rotate

Check whether the main brush is blocked by any foreign item, remove the
main brush and clean it.

Check whether the central brush and the brush cover are correctly installed.

The side brush drops out of
place during cleaning

The side brush is not properly installed, the side brush is properly installed
when you hear a click sound.

The mops cannot rotate

The mops may be blocked by a foreign object, please remove it.

The mops are not correctly installed, the mops are correctly installed when
you hear a click sound.

Abnormal action or sweep
route of the robot

Carefully clean the sensors with dry cloth.
Switch OFF the robot by pressing and holding the ON-OFF button for 5
seconds, wait for 30 seconds and switch on by pressing and holding the ON-

OFF button for 5 seconds to restart the robot.

No water during mopping

Make sure there is enough water in the clean water tank of the station.

Check whether the clean water tank is correctly installed.

Check whether the frequency of auto-return to wash the mops is set at the
desired level in the application.
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12. Common issues and solutions

Fault

Solutions

The robot cannot connect to

your Wi-Fi network

Ensure that your Wi-Fi router supports 2.4GHz and 802.11 b/g/n bands as this
equipment does not support 5GHz bands.

Check if the automatic reconnection to your domestic Wi-Fi network is correct
Activate the mobile data of your smartphone

Don't use a VPN (Virtual Private Network)

Retry the process and check that you have selected the correct Wi-Fi network
Retry the process and make sure you have entered the correct Wi-Fi password
Keep your phone close to the robot and the station until the end of the pairing
process

After several attempts, unplug and replug the product

Reset the robot : press and hold the « HOME» button for 15 seconds.

Press and hold for 5 seconds the « HOME » and « ON-OFF » button until the
two buttons lights are blinking

Restart your smartphone

In case a warning window appears for internet connection, please maintain
the connection with the robot. If the failure persists, contact our support team
(telephone number depending on your country of residence, find it on the

assistance leaflet in the packaging).

The map is lost

The map may be lost if the robot has been manually moved to another
location during cleaning or if the home environment has been changed
(moved furniture). Please restart mapping by launching in the app a new
exploration or a new cleaning session from the station.

The robot returns to the
station before it has finished

cleaning

The battery level may be too low to finish cleaning, the robot will return to
the station to charge. When its battery is full, the robot will resume cleaning
where it has left to finish cleaning.

The robot may be unable to reach certain areas blocked by furniture or
barriers, tidy up these area to make them accessible.

Verify the no go zones and no mop zones set in the application. Add, modify

or delete zones according to your needs.

The robot gets stuck

The robot may be tangled with something, manually remove the blocked item
and restart the cleaning session by pressing the ON-OFF button.

The robot may be stuck under furniture with an entrance of similar height,
please set a physical barrier or a no go zone in the app.

Rotate and press the wheels to check whether there is any foreign object

wrapped or stuck, remove it.
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12. Common issues and solutions

Fault

Solutions

The station doesn’t wash the

mops

There is not enough water in the clean water tank, please add water in the
clean water tank.

The waste water tank is full, please empty it.

Please clean the openings of the waste water filter.

Cannot insert the dust bag in
the dust bag compartment

Make sure you have the dust bag adapter.

Make sure the dust bag is fully inserted into the adapter slot, fold it against
the adapter until you hear a CLICK sound. Slide the adapter and the bag into
the station.

Make sure the adapter is fully inserted by pushing it all the way in.

21
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Uporabniski prirocnik

Kaj je v Skatli?

Pregled izdelka

Pred uporabo

Namestite sesalnik

PoveZite sesalnik z brezpla€no aplikacijo
Uporaba sesalnika brez aplikacije
VzdrZevanje sesalnika

Pogostost zamenjave sestavnih delov

W NoWUREWDN-R

Shranjevanje sesalnika, ko ga ne uporabljate

10. Priporoceno in odsvetovano

11. Prekinite povezavo s sesalnikom in izbriSite osebne podatke
12. Pogoste teZave in resSitve

Pred prvo uporabo natancno preberite knjiZico “Varnostna navodila in navodila za uporabo”.

Za vec informacij:
www.rowenta.com
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1. Kaj je v Skatli?

2. Pregled izdelka
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SL

*odvisno od modela
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Yl 2 Pregled izdelka

LiDAR

Preklopni pokrov

Stranska krtaca

Odbijac

Senzor za zaznavanje ovir

Glavna krtaca

Senzorji za prepreevanje padca

Ultrazvocni senzor za preproge

. Pokrov glavne drzave

10. Kolesce

11. Baterija

12. Vrtljive krpe za brisanje z magnetnimi drzali

13. Stiki za polnjenje

14. Gumb Domov
« Pritisnite, da se sesalnik vrne na postajo.

15. Gumb za vklop/izklop (Napajanje, Zacetek, Premor)
+ Pritisnite in zadrZite za vklop ali izklop.
+ Pritisnite za zagon ali zaustavitev ¢is¢enja.

16. Gumb otroSke klju¢avnice

* Pritisnite in pridrZite 3 sekunde, da omogocite/

izkljucite otro3ko klju¢avnico (Qqumbi se zaklenejo,
da se prepreci naklju¢no pritiskanje gumbov).

LCENOVAEWN =

3. Pred uporabo

17.Posoda za prah
18. Odprtina posode za prah
19. Zapah posode za prah
20. Okvir filtra
21. Filter
22. Postaja vse-v-enem
23. Posoda za ¢isto vodo
24. Posoda za odpadno vodo
25. Indikator stanja
« Ugasnjena lucka: izklop
« Utripa bela lu¢ka: postaja deluje
« Utripa rdeca lucka: ena ali ve¢ posod je
odstranjenih/vrecka ni names¢ena/napaka
« Sveti bela lu¢ka: normalno stanje
26. Pokrov predala za vrecko za prah
27. Stiki za polnjenje
28. Pladenj za samodejno pranje krp za brisanje
29. Higienska vrecka za prah
30. Rocaj higienske vrecke za prah
31. Filtrska mreza
32. Prikljucek za higiensko vre¢ko

Ceprav se lahko sesalnik sam 4
izogne dolo¢enim oviram,

preberite naslednje nasvete za
ucinkovitejSe ciscenje.
Pospravite kable, vrvice

ter majhne in nepritrjene
predmete. S tal odstranite vse
nestabilne, lomljive, dragocene

ali nevarne predmete. ==

Prepricajte se, da so vrata
vsakega prostora odprta.
Sesalnik bo morda imel nekaj
teZav pri sesanju temnih tal in preprog, na primer
preprog z resicami, predebelih preprog, z daljSimi
trakci ali prelahkih preprog (npr. kopalniSke preproge).
Za optimalno ucinkovitost senzorjev za preprecevanje
padca odstranite vse predmete (npr. Cevlje) s stopnic.
Ce sesalnik uporabljate na dvignjenem obmogju, na
rob postavite fizicno oviro, da preprecite nenamerne
padce. Ne stojte v ozkih prostorih, kot so hodniki, da ne
blokirate sesalnika.

Neposredna izpostavljenost soncni svetlobi ali mo¢nim
svetlobnim kontrastom lahko vpliva na senzorje
sesalnika. Sesalnik se lahko za¢ne nenavadno obna3ati
ali preneha delovati. Sesalnik prestavite na drugo
mesto in ga ponovno zaZenite.

Za optimalno delovanje je priporocljivo, da robota

pred prvo uporabo popolnoma napolnite. Za lazje
raziskovanje lahko, ko robot ustvari zemljevid, postavite
fizicne ovire.

4. Namestite sesalnik

navodila.

Skenirajte zgornjo kodo QR, da si ogledate videoposnetek z navodili, kako
namestiti in povezati sesalnik. Za podrobnejSe informacije preberite naslednja

https://www.youtube.com/

playlist?list=PLOXhN3pCkFOb601vKAz3EqXIHUBVgXNXw
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4. Namestite sesalnik SL

Odstranite zascite
Odstranite vse zascite na postaji in sesalniku.

Namestite stransko krtaco in krpe za brisanje
Obrnite sesalnik in namestite stransko krtaco tako, da jo nezno pripnete. Ko zaslisite
klik, je stranska krtaca pravilno namescena.

V dva magnetna drZala namestite krpe za brisanje. Ko zaslisite klik, sta krpi za
brisanje pravilno namesceni.

Namestite postajo in jo vkljucite v napajanje.
Priklju¢ek napajalnega kabla vstavite v napajalni prikljucek postaje. Kabel lahko
ohranite pospravljen za postajo.

Postajo namestite na trda in ravna tla. Izogibajte se parketu, lesenim podom in
preprogam. Postajo postavite na prazen prostor ob steno, brez stopnic pred postajo.
Ohranite vsaj 0,5 m prostora na obeh straneh in 1,5 m spredaj. Prepricajte se, da je
izbrana lokacija blizu usmerjevalnika Wi-Fi ali ima dober signal Wi-Fi. Na obmocju
okoli postaje naj ne bo kakr3nih koli predmetov, odsevnih povrsin, ogledal, miz in
stolov. Postajo postavite stran od neposredne son¢ne svetlobe. Napajalni kabel
prikljucite v vti¢nico. Prepricajte se, da se napajalni kabel nahaja za postajo in je
urejen ob steni.
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Ve

V posodo za Cisto vodo dolijte vodo.

Izvlecite posodo za Cisto vodo. Odprite pokrov in vodo napolnite do oznake najvisjega nivoja. Ne presezite oznake
MAX. V posodo za vodo ne dodajajte vroce vode, saj lahko pride do poSkodbe posode. Ne dodajajte nobene snovi,
kot so cistilna sredstva, eteri¢na olja, detergent ali Cistilna raztopina “Clean it”, razen Ciste vode, da preprecite
poskodbe postaje in robota. Zaprite pokrov. Pokrov je pravilno zaprt, ko zasliSite klik. Znova namestite posodo za
Cisto vodo na prvotno mesto v postaji.

Vklopite sesalnik
Sesalnik vklopite tako, da pritisnete in nekaj sekund drZite gumb za zagon, dokler se ne prizgejo lu¢ke na sesalniku.
Slisali boste pisk.

Sesalnik namestite na postajo

Ko je sesalnik vklopljen, ga namestite na postajo. Prepricajte se, da so stiki za polnjenje na sesalniku in postaji
popolnoma poravnani. Ko je robot pravilno names¢en, boste sligali zvo¢ni signal. Ce indikator utripa belo, baterija
ni popolnoma napolnjena. Pocakajte 3-4 ure, da se sesalnik popolnoma napolni. Za optimalno delovanije je
priporocljivo, da robota pred prvo uporabo popolnoma napolnite. Ko je baterija popolnoma napolnjena, indikator

sveti belo. Pred prvim ciS¢enjem se prepricajte, da je sesalnik popolnoma napolnjen.

Informacije

Upostevaite, da se bo sesalnik samodejno vklopil, ko bo postavljen v postajo. Sesalnika med polnjenjem ni mogoce
izklopiti. Upostevaijte, da bo pri prvem ¢is€enju v novem okolju sesalnik ustvaril zemljevid doma. Sesalnika med
prvim ¢is€enjem ne dvignite, to bi prekinilo ustvarjanje nacrta. Pred zacetkom cis¢enja se prepricajte, da so krpe za
brisanje tal pravilno name&¢ene. Krp za brisanje tal med ¢i$¢enjem ne odstranjujte. Ce imate preproge z resicami,
okoli preprog postavite ovire, da se sesalnik ne bo zapletel v resice, saj bi to preprecilo ustvarjanje nacrta. Ce imate
zunanji prostor (vrt, balkon, teraso itd.), do katerega je mogoce dostopati prek praga, niZjega od 2 cm, ali brez
praga (npr. skozi francosko okno, drsna vrata, vrata zimskega vrta itd.), zaprite dostop, da sesalnik ne bo mogel iz

stavbe.
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5. PoveZite sesalnik z brezpla€no aplikacijo

V pametnem telefonu odprite trgovino Google Play (Android) ali App Store (iOS).
Poiscite aplikacijo “Rowenta Robots” ali za namestitev aplikacije poskenirajte
kodo QR. Odprite aplikacijo in sledite navodilom na zaslonu, da poveZete
sesalnik.

https://rowentarobots.smart.link/21xzb2xli

Podrobna navodila za seznanjanje po korakih lahko najdete tudi v dokumentu
PDF, tako da skenirate spodnjo kodo QR.

https://dam.groupeseb.com/m/3fd9efa007195343/original/Rowenta
RR9695WH _IFU.pdf

Zacnite s €iS€enjem

Pritisnite gumb za zacetek/zaustavitev, da zaZenete samodejno ¢iS¢enje. Pred zacetkom
delovanja pocakajte, da sesalnik navlaZi krpe za brisanje. Proces vlaZenja krp traja
priblizno 3 do 4 minute. Med tem korakom krpe in ¢rpalke delujejo. Prosimo, ne
dotikajte se, ne premikajte in ne posegajte v robota ali postajo. Proces vlaZenja krp traja
priblizno 3 do 4 minute. Sesalnik bo pregledal obmocje. Prostor bo samodejno razdelil
na manjsa obmocja ter najprej ocistil robove obmocja, nato pa e notranjost obmocja

v cikcakastem vzorcu. Sesalnik bo obmocje za obmocjem ocistil vse dostopne povrsine.
Ce se sesalnik ne zaZene, ko pritisnete gumb za zagon, je raven baterije morda prenizka.
Napolnite sesalnik. Med ¢iS¢enjem se sesalnik redno vraca na postajo, da opere krpe in
jih ponovno navlazi, preden nadaljuje s ¢iS¢enjem. To je obicajno. UpoStevajte, da lahko
pogostost samodejnega pranja krp za brisanje prilagodite v aplikaciji. Med ¢iS¢enjem ne
premikajte postaje ali posod za vodo.

Zaustavitev in nadaljevanje €iScenja

Kadar koli lahko PRITISnite gumb za zacetek/zaustavitev, da za¢asno zaustavite ¢iS¢enje,
in ga znova pritisnite za nadaljevanije ¢is¢enja. CE JE sesalnik v stanju mirovanja, enkrat
pritisnite gumb za zacetek/zaustavitev, da zbudite sesalnik, in Se enkrat, da za¢nete
ciScenje.

Obnasanje sesalnika na preprogi

Ko sesalnik med ¢iS¢enjem zazna preprogo, ustavi rotacijsko gibanje krp za brisanje in
jih dvigne, ko je sesalnik na preprogi.

Ce so krpe za brisanje mokre, lahko odvisno od debeline preproge, te navlaZijo
preprogo. Da bi se temu izognili, lahko v aplikaciji nastavite obmocje prepovedi vstopa
ali pa nastavite obnasanje sesalnika, ko ta zazna preprogo, in oznacite, da se sesalnik ne

sme povzpeti na preprogo in se ji mora izogniti.
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YW 6. Uporaba sesalnika brez aplikacije

Zakljucek ciscenja

Ce sesalnik zaZenete s postaje, se bo samodejno vrnil na postajo ob koncu seje ¢is¢enja
ali ¢e je raven baterije prenizka. Ce se baterija med sejo ¢is¢enja izprazni, se bo sesalnik
samodejno vrnil na postajo za polnjenje. Po polnjenju bo sesalnik nadaljeval s cis¢enjem,
kjer je koncal. Ce sesalnik ni na svojem mestu, ko zacne s ¢i$¢enjem, se bo samodejno
vrnil na zacetno tocko, ko je seja ¢iS¢enja koncana ali Ce je raven baterije prenizka. Ob
koncu seje Cis¢enja se bo sesalnik samodejno vrnil na postajo. Ce Zelite ro¢no kondati
sejo CiS¢enja, enkrat pritisnite gumb Domov, da kadar koli izklopite sesalnik, in ga znova
pritisnite, da po3ljete sesalnik nazaj na postajo. Ce je sesalnik v stanju mirovanja, enkrat
L _/ pritisnite gumb Domov, da zbudite sesalnik, in Se enkrat, da ga posljete nazaj na postajo.

Ce sesalnik ne najde postaje, ga ro¢no postavite na postajo.

Dejavnosti postaje

Ob koncu ¢is¢enja, ko je sesalnik priklju¢en na postajo, postaja samodejno:

* napolni baterijo sesalnika,

* izprazni posodo za prah,

+ opere krpe za brisanje tal. UpoStevajte, da proces pranja krp traja priblizno 3 do 4 minute.

+ zbere odpadno vodo v posodi za odpadno vodo,

+ in posusi krpe za brisanje. UpoStevajte, da proces suSenja krp traja priblizno 3 ure.

Kadar je indikator stanja postaje rde¢, to lahko pomeni, da vrecka za prah Hygiene+ ni namescena ali je polna

(in jo je treba zamenjati), lahko pomeni, da je posoda za Cisto vodo prazna (in jo je treba napolniti) ali da je posoda
za odpadno vodo polna (in jo je treba izprazniti).

Nastavitev otroSke klju€avnice

Ce Zelite omogoc¢iti ali onemogodtiti otrosko klju¢avnico, pritisnite in za 3 sekunde
pridrZite gumb “OtroSka klju¢avnica” na sesalniku. Ko je otroska klju¢avnica omogocena,
gumbi na sesalniku ne bodo delovali.

Pred kakrsnim koli posegom izklopite postajo in izklopite robota s pritiskom in drzanjem
gumba ON-OFF 5 sekund.

https://www.youtube.com/playlist?list=PLOXhN3pCkFOb601vKAz3EqxIHUBVgXNXw

Po potrebi ocistite posodo za prah
Ob koncu seje ¢iS¢enja se sesalnik vrne na postajo in samodejno izprazni posodo za
prah, vendar lahko nekaj umazanije ostane v posodi za prah.
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7. Vzdrzevanje sesalnika SL

1. Odprite preklopni pokrov. 3. Izpraznite umazanijo v smeti.

Prste poloZite v dve luknji, pritisnite in dvignite 4. Posodo za prah zaprite.

posodo za prah, da jo odstranite iz sesalnika. 5. Postavite jo na prvotno mesto na sesalniku.
2. Uporabite zapah ob strani posode za prah, da se 6. Zaprite preklopni pokrov.

odpre.

Po potrebi operite krpe za brisanje

Ob koncu seje ¢is¢enja se sesalnik vrne na postajo in samodejno opere in posusi krpe za brisanje, vendar lahko
nekaj umazanije ostane. UpoStevajte, da lahko trajanje suSenja prilagodite v aplikaciji.

B A =E

1. Sesalnik obrnite okoli. 5. Pustite, da se susita 24 ur.
2. Krpe za brisanje tal povlecite navpi¢no, da jih 6. Krpe za brisanje pritrdite na drZala za krpe.

odstranite iz magnetnih drzal. 7. Vdva magnetna drzala namestite krpe za brisanje.
3. Odstranite krpe za brisanje. Pred zacetkom ¢€iScenja se prepricajte, da so krpe za
4. Operite jih pod tekoco vodo ali v pralnem stroju pri brisanje tal pravilno namescene.

40 °C.
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https://www.youtube.com/playlist?list=PL9XhN3pCkFOb601vKAz3EqxIHUBVgXNXw

Enkrat tedensko ocistite filter.

Yl 7. VzdrZevanje sesalnika

. Odprite preklopni pokrov.

. Prste poloZite v dve luknji, pritisnite in dvignite
posodo za prah, da jo odstranite iz sesalnika.

. Na zadnji strani posode za prah zgrabite okvir filtra
in ga potegnite, da ga odpnete iz posode za prah.

. NeZno udarijajte filter nad koSem za smeti, da z

njega odstranite prah.

Za odstranjevanje prahu lahko uporabite orodje

za Ciscenje, ki je priloZzeno v embalaZzi. Filter lahko

operete tudi pod vodo.
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. Pustite, da se susi 24 ur.
. Ko se filter popolnoma posusi, ga vrnite nazaj na

prvotno mesto. Sesalnika nikoli ne uporabljajte brez
filtra, saj se lahko poskoduje.

. Postavite jo na prvotno mesto na sesalniku. Zaprite

preklopni pokrov.

7. Vzdrzevanje sesalnika SL

Enkrat tedensko o€istite glavno krtaco.

Vs

1. Sesalnik obrnite okoli. 7. Ssuho krpo odistite prostor za glavno krtaco in
2. Pritisnite zapahe pokrova krtace. kanal za sesanje.
3. Potegnite, da ga odstranite. 8. Ponovno namestite glavi krtace.
4. Odstranite krtaco. 9. Ponovno namestite krtaco v sesalnik.
5. Obrnite in povlecite glavi krtace na levi in desni 10. Znova namestite pokrov krtace.
strani, da ju snamete. 11. Ko zaslisite klik, je pokrov pravilno namescen.

6. Znebite se zavozlanih las. Za odstranjevanje

zavozlanih las lahko uporabite orodje za ¢iScenje, ki
je priloZzeno v embalaZzi.
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S L 7. VzdrZevanje sesalnika 7. VzdrZevanje sesalnika

Enkrat tedensko o€istite stransko krtaco. Na 2 tedna ocistite posodo za Cisto vodo.
4
\
o J
1. Sesalnik obrnite okoli. Ve ™\

2. Z obema rokama primite stransko krtaco za plasti¢ne
dele in jo povlecite, da jo odpnete. Ne vlecite za
Scetine stranske krtace.

Odstranite zavozlane lase.

Znova namestite stransko krtaco tako, da jo nezno
pripnete. Ko zaslisite klik, je stranska krtaca pravilno
namescena.

H>w

o J

1. Izvlecite posodo za €isto vodo. 5. Ne dodajajte nobene snovi, kot so €istilna sredstva,
2. Odprite pokrov. eteri¢na olja, detergent ali istilna raztopina “Clean
3. Posodo operite s €isto vodo. Ne uporabljajte it", razen Ciste vode, da preprecite poSkodbe postaje

prevelikega pritiska, da ne poSkodujete sestavnih in robota.

delov in plovca v posodi. 6. Zaprite pokrov.
4. Dodajte ¢isto vodo do oznake MAX. V posodo za 7. Zunanjost posode obrisite do suhega.

vodo ne dodajajte vroce vode, saj lahko pride do 8. Posodo postavite nazaj na prvotno mesto v postaji.

poskodbe posode.

Po izpraznitvi odpadne vode ocistite posodo za odpadno vodo

« S ¢isto, mehko in suho krpo obriSite senzorje sesalnika (spredaj, zgoraj, zadaj, ob strani in spodaj) ter gumbe na N
sesalniku, stike za polnjenje sesalnika in stike za polnjenje postaje.

Na 1-2 tedna ocistite pladenj za samodejno pranje krp za brisanje.

N\ N\
~N
5. Ponovno ga namestite na
prvotno mesto. Ce plasti¢ni
filter ni pravilno namescen
v prvotnem poloZaju, se
sesalnik ne zazene.
6. Poskrbite, da je filtrska ) )
mreZa pravilno namescena,
7 é mrlegl? obrnjgno nav_zdol. 1. Ko je posoda za odpadno vodo polna, indikator 4. Posodo operite s €isto vodo. Ne uporabljajte
- >esan namgsvtlFe nazaj na postaje utripa rdece. Izvlecite posodo za odpadno prevelikega pritiska, da ne poSkodujete sestavnih
postajo. Prepricajte se, da so ) :
. ) . . L . L [ I vodo. delov in plovca v posodi.
1. Za dostop do pladnja za samodejno pranje sesalnik odstranite iz postaje. stiki za polnjenje na sesalniku in 2. Odprite pokrov. 5. Zaprite pokrov
;. ?)Iérpo a!l krtlacoemstltefj'rlnorebltno umazanijo s pladnja za pranje. Eo;tajl [E)opolnoTa poravnani. 3. Izlijte odpadno vodo. 6. Zunanjost posode obrigite do suhega.
: stran!te plasticno ceario. . 0Je ro_vot‘pravvl no namescen, 7. Posodo postavite nazaj na prvotno mesto v postaji.
4. Odstranite vso umazanijo in ga sperite pod vodo. boste slisali zvocni signal.
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Yl 7. VzdrZevanje sesalnika

Enkrat mesecno ocistite kolesca.

* Na kolesca se lahko zavozlajo lasje ali umazanija. Sesalnik obrnite okoli. Ocistite kolesca tako, da odstranite
zavozlane lase. Preden kolesce namestite nazaj, ga lahko odstranite in odstranite morebitno umazanijo.

Na 2-3 mesece (odvisno od dejanske uporabe) zamenjajte vrecko za prah

1. Prosimo, zamenjajte vrecko za prah, ko vas aplikacija na to opozori, ali jo lahko menjate vsakih 2-3 mesece
glede na dejansko uporabo. Odstranite predal za vrec¢ko za prah.

PRESS

2. Primite prikljucek vrecke za prah za rocaj. Potegnite prikljucek proti sebi, da ga odstranite iz reze. Prilozena
vrecka bo pri tem odstranjena skupaj s priklju¢kom. Ce Zelite odstraniti vrecko iz prikljucka, pritisnite majhno
plasti¢no jezicek, da sprostite vrecko iz zareze v prikljucku. Vrecka se bo zlahka odstranila.

I

3. Vlecite rabljeno vrecko za rocaj naravnost iz prikljucka. Rabljeno vrecko odvrzite v smetnjak. Vzemite novo
vrecko. Ne mecite adapter.
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7. VzdrZevanje sesalnika

SL

4. Rahlo napihnite vrecko, tako da nezno potegnete vsako stran vrecke. Vrecko primite za rocaj in jo gladko
vstavite v rezo prikljucka.

5. Ko je vrecka popolnoma vstavljena v rezo prikljucka, jo prepognite proti prikljucku, dokler ne zasliSite klik zvoka. Potisnite
prikljucek in vrecko nazaj v postajo. Prepricajte se, da je priklju¢ek popolnoma vstavljen s potiskanjem do konca.

6. Pokrov prostora za vre¢ko vrnite na mesto in poskrbite,
da se 4 zareze na vrhu pravilno prilegajo postaji.

8. Pogostost zamenjave sestavnih delov

Pogostost zamenjav je zgolj informativne narave. Ce je sestavni del ali dodatek poskodovan, ga je treba takoj
zamenjati, da se zagotovi ucinkovito ¢iS¢enje. Sestavne dele in dodatke lahko kupite na: www.rowenta.com

4 )

Sestavni del Pogostost iScenja Pogostost zamenjave
Posoda za prah Po potrebi Ni potrebno

Krpe Po potrebi Po 100 pranjih

Filter Enkrat tedensko Vsakih 6 mesecev

Glavna krtaca Enkrat tedensko Po potrebi

Stranska krtaca Enkrat tedensko Vsakih 6 mesecev

Senzorji Enkrat tedensko Ni potrebno
Pladenj za samodejno pranje krp za brisanje| Na 1-2 tedna Ni potrebno
Posoda za Cisto vodo Na 2 tedna Ni potrebno

Posoda za odpadno vodo Po izpraznitvi odpadne vode | Ni potrebno

Kolesca Enkrat mesec¢no Ni potrebno
Vretka za prah Ni potrebno l(;la. 2-3 mesece (ko je poln, odvisno od
ejanske uporabe)
o J
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9. Shranjevanje sesalnika, ko ga ne uporabljate

Ce Zelite podaljsati Zivljenjsko dobo baterije, naj bo sesalnik vedno na postaji. Ce sesalnika dlje ¢asa ne boste
uporabljali, povsem napolnite baterijo ter izklopite sesalnik tako, da pritisnete in 5 sekund zadrZite gumb za zagon.
Sesalnik shranite v hladnem in suhem prostoru.

10. Priporoceno in odsvetovano

Sesalnik je opremljen s senzorji za preprecevanje padca, ki zaznavajo stopnice. Ko jih sesalnik zazna, spremeni
smer. Za optimalno ucinkovitost senzorjev za prepreevanje padca odstranite vse predmete (npr. Cevlje) s stopnic.
Ce sesalnik uporabljate na dvignjenem obmogju, na rob postavite fizi¢no oviro, da preprecite nenamerne padce.
Sesalnika ne stresajte.

Med ciS¢enjem ne poskusajte odstraniti krp za brisanje.

Ne zavrzite adapterja za vrecko za prah pri zamenjavi vrecke.

Na sesalnik ne postavljajte vode ali mokre krpe.

Ne polnite sesalnika, ¢e so tla poplavljena.

Sesalnika ne potapljajte v vodo.

Sesalnika ne uporabljajte na mokrih povrsinah ali povrsinah s stojeco vodo.

Ne uporabljajte izdelka, Ce je kabel ali polnilnik poSkodovan.

Ne puscajte otrok brez nadzora, otrokom ne dovolite, da se igrajo s sesalnikom.

Sesalnika ne uporabljajte zunaj doma.

Sesalnika ne uporabljajte v pregretem okolju.

Sesalnika ne uporabljajte, €e je sobna temperatura pod 0 °C (32 °F) in nad 40 °C (104 °F).

Pred uporabo sesalnika na tleh ne uporabljajte cistil.

Za ciSenje sesalnika, filtra, postaje ali vrecke za prah ne uporabljajte Cistilnih sredstev, aerosolnih €istil ali Cistilnih
razprsil.

Sesalnika ne odvrzite v ogen;j.

Sesalnika ne uporabljajte za CiS¢enje razbitega stekla.

Ne hodite in ne plezajte po sesalniku, ne premikajte ga z nogo.

Ne dovolite otrokom ali hiSnim ljubljen¢kom, da se vozijo na sesalniku.

Na sesalnik ne odlagajte predmetov.

Sesalnika ne uporabljajte brez filtra, saj se lahko poSkoduje.

Preden napravo zavrZete, odstranite baterijo ter jo odvrzite v skladu z lokalno zakonodajo in
predpisi. Ce imate vprasanja, se za pomo¢ obrnite na prodajalca izdelka.

11. Prekinite povezavo s sesalnikom in izbriSite osebne podatke

Pritisnite in 5 sekund zadrZite gumb za domov in gumb za vklop, dokler ne zasliSite piska, da onemogocite modul
Wi-Fi sesalnika. Sesalnik bo samodejno prekinil povezavo s telefonom. Omenjena 2 gumba bosta nekaj minut
pocasi utripala. Sesalnik bo samodejno prekinil povezavo s telefonom in usmerjevalnikom. Ko bo postopek
zaklju€en, ga ni mogoce razveljaviti. Za ponovno seznanitev boste morali znova izvesti postopek seznanjanja.

Za izbris osebnih podatkov, shranjenih v sesalniku, ga ponastavite. Pritisnite in 15 sekund zadrZite gumb Domoyv,
dokler ne zaslisite zvo¢nega signala.
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SL

Napaka

Resitev

Sesalnika ni mogoce zagnati

Prepricajte se, da je sesalnik priklopljen na elektri¢cno napajanje.

Prepricajte se, da je baterija popolnoma napolnjena.

Prepricajte, se, da je sesalnik vklopljen. Pritisnite in 5 sekund zadrZite gumb za
zagon, dokler se ne priZgejo lucke sesalnika.

Preverite, ali je posoda za prah pravilno namescena.

Sesalnik nenadoma neha
delovati

Preverite, ali se je sesalnik zagozdil ali pa ga blokirajo ovire.

Preverite, ali je baterija premalo napolnjena. Napolnite akumulator aparata.

Ce teZava ni odpravljena, sesalnik izklopite tako, da pritisnete in 5 sekund
zadrzite gumb za zagon. Pocakajte 30 sekund in ga vklopite tako, da pritisnete
in 5 sekund zadrZite gumb za zagon, da ga znova zazenete.

Naprava se morda pregreva:
- Napravo izklopite in poc¢akajte vsaj 1 uro, da se ohladi.
- Ce se naprava veckrat pregreje, se obrnite na poobla$¢eni servis.

Sesalnika ni mogoce polniti

Prepricajte se, da je postaja pravilno priklju€ena na napajanje.

Prepricajte, se, da je sesalnik vklopljen. Pritisnite in 5 sekund zadrZite gumb za
zagon, dokler se ne prizgejo lucke sesalnika.

Preverite, ali indikator na sesalniku med polnjenjem utripa.

S suho krpo obriSite prah s stikov za polnjenje.

Prepricajte se, da sta sesalnik in postaja povezana prek stikov za polnjenje.

Sesalnik se ne more vrniti na
postajo

Odstranite predmete 0,5 m levo in desno od postaje ter 1,5 m pred njo.

Prepricajte se, da sesalnik zacne ¢iS¢enje s postaje, ne da bi se nenormalno
premikal.

Ce je sesalnik blizu postaje, se lahko hitreje vrne. Ce pa je postaja zelo
oddaljena, sesalnik potrebuje ve¢ ¢asa, da se vrne. Pocakajte, da se vrne.

S suho krpo ofistite stike za polnjenje.

Urnik ¢is€enja se ne izvede

Prepricajte se, ali je sesalnik vklopljen. Pritisnite in 5 sekund zadrZite gumb za
zagon, dokler se ne priZgejo lucke sesalnika.

Preverite, ali je bil urnik ¢iS¢enja pravilno nastavljen v aplikaciji ob Zelenem
¢asu in ali je urnik ¢is¢enja shranjen.

Preverite, ali je raven baterije prenizka, da bi lahko zacel sesati.

Sesalnik ne za¢ne nacrtovanega Cis€enja, e izvaja drugo opravilo.

Preverite, ali je posoda za prah pravilno namescena.
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Napaka

Resitev

Med ¢iS¢enjem se slisi
Zvizganje ali pa je delovanje
zelo glasno

Preverite, ali je sesalna odprtina blokirana.

Izpraznite posodo za prah.
Ocistite filter.

- Preverite, ali je filter moker zaradi vode ali druge tekocine na tleh. Filter pred
uporabo posusite na zraku.

Preverite, ali je posoda za prah pravilno namescena.

Preverite, ali glavno krtaco ali stransko krtaco blokira kakSen tujek, odstranite
glavno ali stransko krtaco in jo odistite.

Osrednja krtaca se ne vrti.

Preverite, ali glavno krtaco blokira kakSen tujek, odstranite glavno krtaco in jo
ocistite.

Preverite, ali sta osrednja krtaca in pokrov krtace pravilno namescena.

Stranska krtaca med
¢iS€enjem pade s svojega
mesta

Stranska krtaca ni pravilno name3¢ena. Stranska krtaca je pravilno namescena,
ko zasliSite zvok klika.

Krtace se ne morejo vrteti

Krpe za brisanje morda blokira tujek, zato ga odstranite.

Krpe za brisanje niso pravilno namescene. Krpe so pravilno namescene, ko
zasliSite zvok klika.

Sesalnik se ne more povezati
v vase brezzicno omreZzje

+ Zagotovite, da vas$ brezZi¢ni usmerjevalnik podpira frekvencni pas 2,4 GHz in
standard 802.11 b/g/n, saj ta oprema ne podpira frekven¢nega pasu 5 GHz.

Preverite, ali je samodejna ponovna povezava z domacim omrezjem Wi-Fi
pravilna.

Vklopite mobilne podatke svojega pametnega telefona.

Ne uporabljajte omreZja VPN (navideznega zasebnega omrezja).

Poskusite znova in preverite, ali ste izbrali pravilno omrezje Wi-Fi.

Poskusite znova in preverite, ali ste vnesli pravilno geslo za Wi-Fi.

Telefon imejte blizu sesalnika in postaje do konca postopka seznanjanja.

Po vec poskusih odklopite in znova priklopite izdelek

Ponastavite sesalnik ter pritisnite in 15 sekund zadrZite gumb Domov.

Pritisnite in 5 sekund zadrZite gumb “DOMOV” in gumb za zagon, dokler lucki
na obeh gumbih ne za¢neta utripati.

Znova zaZenite pametni telefon

Ce se pojavi opozorilno okno za internetno povezavo, ohranite povezavo s
sesalnikom. Ce se napaka ponovi, se obrnite na naso skupino za podporo
(telefonska Stevilka je odvisna od drZzave va3ega prebivalis¢a, poiscite jo na
letaku za pomo¢ v embalaZzi).

Nenormalno delovanje ali
vidno puscanje sledi za
sesanjem.

Senzorje previdno o€istite s suho krpo.

Izklopite sesalnik tako, da pritisnete in 5 sekund zadrZite gumb za zagon,
pocakajte 30 sekund in ga vklopite tako, da pritisnete in 5 sekund zadrZite
gumb za zagon, da znova zaZenete sesalnik.

Zemljevid je izgubljen

Zemljevid se lahko izgubi, ce je bil sesalnik med ¢iS€enjem ro¢no premaknjen
na drugo lokacijo ali ¢e je bilo spremenjeno domace okolje (premaknjeno
pohistvo). Znova zaZenite izdelovanje zemljevida tako, da v aplikaciji zaZzenete

novo raziskovanje ali novo sejo €iS¢enja s postaje.

Med mokrim c¢is¢enjem se ne
uporablja voda.

Prepricajte se, da je v posodi za Cisto vodo postaje dovolj vode.

Preverite, ali je posoda za €isto vodo pravilno namescena.

Preverite, ali je pogostost samodejnega vracanja za pranje krp za tla v
aplikaciji nastavljena na Zeleno raven.

Sesalnik se vrne na postajo,
preden konca s €iS¢enjem

Raven baterije je morda prenizka za dokoncanje ¢iS€enja, sesalnik se bo vrnil

na postajo za polnjenje. Ko je baterija polna, bo sesalnik nadaljeval s ¢iS¢enjem
tam, kjer je koncal ¢iS¢enje.

Sesalnik morda ne more doseci dolo¢enih obmocij, ki so blokirana s pohistvom
ali ovirami, ta obmocja pospravite, da bodo dostopna.

Preverite prepovedana obmocja in obmocja brez brisanja, nastavljena v
aplikaciji. Dodajte, spremenite ali izbriSite obmocja glede na vase potrebe.
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Sesalnik se je zagozdil

Sesalnik se je morda zapletel, ro¢no odstranite blokirani predmet in ponovno
zaZenite sejo €iS¢enja s pritiskom na gumb za zagon.

Sesalnik se je morda zagozdil pod pohistvo s podobno visino vhoda, v aplikaciji
nastavite fizi¢no oviro ali prepovedano obmogje.

Zavrtite in pritisnite kolesca, da preverite, ali je zavit ali zataknjen kakSen tujek
ter ga odstranite.

Postaja ne Cisti krp za
brisanje.

V posodi za €isto vodo ni dovolj vode. Dolijte vodo v posodo za ¢isto vodo.

Posoda za odpadno vodo je polna, izpraznite jo.

Ocistite odprtine filtra za odpadno vodo.
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Napaka ReSitev

Ni mogoce vstaviti vrecke za * Prepricajte se, da imate adapter za vrecko za prah.

prah v predal za vrecko. + Prepricajte se, da je vrecka za prah popolnoma vstavljena v reZo adapterija,

pritisnite jo ob adapter, dokler ne zaslisite KLIK. Pomaknite adapter in vrecko
Vv postajo.

« Prepricajte se, da je adapter popolnoma vstavljen, tako da ga potisnete do
konca.
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